
PROFESSIONAL MEDICAL PRODUC TS

STECCOBENDE IN NEOPRENE 
NEOPRENE SPLINTS 
ATTELLES EN NÉOPRÈNE 
FÉRULAS DE NEOPRENO
TALAS DE NEOPRENE
NEOPRENSKE UDLAGE
ATELE DE NEOPREN
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Megapharma Ospedaliera s.r.l.
Via Asolana, 26/b
31017 Crespano del Grappa (TV)
Made in Italy

04SN0040 (34680) - 04SN0020 (34681)
04SN0010 (34682) - 04SN0050 (34683)
04SN0030 (34684) - 04KSBRO5 (34685)

È necessario segnalare qualsiasi incidente grave verificatosi in relazione al dispositivo medico da noi 
fornito al fabbricante e all’autorità competente dello Stato membro in cui si ha sede. 
All serious accidents concerning the medical device supplied by us must be reported to the manufactu-
rer and competent authority of the member state where your registered office is located. 
Il est nécessaire de signaler tout accident grave survenu et lié au dispositif médical que nous avons livré 
au fabricant et à l’autorité compétente de l’état membre où on a le siège social. 
Es necesario informar al fabricante y a la autoridad competente del Estado miembro en el que se en-
cuentra la sede sobre cualquier incidente grave que haya ocurrido en relación con el producto sanitario 
que le hemos suministrado. 
É necessário notificar ao fabricante e às autoridades competentes do Estado-membro onde ele está 
sediado qualquer acidente grave verificado em relação ao dispositivo médico fornecido por nós
Orice accident grav produs, privitor la dispozitivul medical fabricat de firma noastră, trebuie semnalat 
producătorului și autorității competente în statul membru pe teritoriul căruia își are sediul utilizatorul
Potrebno je prijaviti svaku ozbiljnu nezgodu koja se dogodila u vezi s isporučenim medicinskim 
proizvođaču i nadležnom tijelu države članice u kojoj se nalazi
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COMPOSITION
Neoprene - Acrylic Velcro fasteners
The device materials are latex free. 

INDICATIONS AND INTENDED USE
Support, protection and immobility of the limb or of the area to which it is applied. In case of long-term 
care / use, it is recommended to remove or loosen the device for short periods in order to aerate the 
affected part.

INSTRUCTIONS
Apply the device and secure it with Velcro, ensure that the application has been correctly performed 
(the end with the Velcro of a different colour should be up), the metal core could be folded or removed 
depending on the requirement. 
Non-sterile device, do not apply in direct contact with damaged skin.

 Warnings 
Use extreme caution when applying.
Application by medical specialists or according to medical personnel’s indications is recommended. 
Before applying, inform the doctor, who prescribes the device, about possible disorders or health prob-
lems.
If you should experience any allergic reaction, that may be expected to result from the use of this prod-
uct, consult a doctor. 
Not sterile device. 

CARE AND CLEANING
Store in a cool, dry and clean place, away from direct sunlight 
and heat sources. 
Reusable device, hand wash not above 30°C, do not dry clean, do not bleach, do not tumble dry, do 
not iron.
Lot number and manufacture date are on the label. 
Class I Medical Device
Dispose of according to local laws in force.

Symbols

Product code Manufacturer Date of manufacture

Lot number Consult instructions 
for use Expiration date 

Medical Device compliant 
with Regulation (EU) 
2017/745 

Medical Device Non-sterile

GIMA WARRANTY TERMS
The Gima 12-month standard B2B warranty applies.




